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O Laboratório de Educação, Informação e Comunicação em Saúde (LabECoS), do 
Departamento de Saúde Coletiva, da Faculdade de Ciências da Saúde da Universidade 
de Brasília (DSC/FS/UnB) promoverá a I Mostra de Tradução do Conhecimento 
em Saúde, que acontecerá de 31 de março a 4 de abril de 2025, na Faculdade de 
Ciências e Tecnologias em Saúde (FCTS/Ceilândia), e de 7 a 9 de abril de 2025, na 
Faculdade de Ciências da Saúde do Campus Darcy Ribeiro (Asa Norte).
A I Mostra de Tradução do Conhecimento em Saúde tem como objetivo valorizar 
iniciativas que contribuam para interpretar, contextualizar e adaptar o 
conhecimento científico, reduzindo barreiras na comunicação entre a ciência e 
a comunidade, profissionais de saúde, gestores do Sistema Único de Saúde (SUS), 
instituições acadêmicas e a sociedade civil.

Temáticas aceitas
Considerando as lacunas entre os resultados de pesquisas científicas e sua aplicação 
na gestão pública e na tomada de decisão dos diversos atores envolvidos na 
produção e disseminação do conhecimento, o LabECoS acolherá produções que 
traduzam o conhecimento em saúde, com foco nas seguintes temáticas: 

•  HIV/Aids e outras Infecções Sexualmente Transmissíveis (ISTs);
•  Arboviroses (dengue, zika e chikungunya);
•  Saúde menstrual;
•  Doenças tropicais negligenciadas (DTNs), como esquistossomose, filariose 

linfática, oncocercose, tracoma, geo-helmintíases e hanseníase;
•  Comunicação e educação em saúde;
•  Desinformação em saúde. 

Quem pode se inscrever?
Podem se inscrever:

•  Estudantes de graduação de qualquer instituição de ensino brasileira, pública 
ou privada;

•  Profissionais de saúde, como Agentes Comunitários de Saúde, Agentes de 
Combate às Endemias, enfermeiros e outros;

•  Pesquisadores vinculados a qualquer instituição de ensino brasileira, pública 
ou privada;

•  Órgãos públicos de qualquer esfera (municipal, estadual ou federal);
•  Representantes da sociedade civil;
•  Estudantes do ensino médio. 

Formatos aceitos
Serão aceitas produções que traduzam o conhecimento em saúde nos formatos de áudio, 
vídeo, publicações digitais (PDF) e outros formatos eletrônicos. Exemplos incluem:

 f Áudio: podcasts, programas de rádio, cordel, músicas, repentes, radionovelas 
etc.

 f Vídeo: entrevistas, programas de TV/YouTube, documentários ou 
webdocumentários, filmes, podcasts em vídeo etc.
 f Publicações digitais (PDF): cartilhas, histórias em quadrinhos, livros, revistas, 
jornais, folders, cartazes, panfletos, jogos de tabuleiro, cartas etc.

 f Formatos eletrônicos: quizes, jogos online, aplicativos e outros.
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Inscrição e prazos
As inscrições para a I Mostra de Tradução do Conhecimento em Saúde deverão ser 
realizadas de 25 de fevereiro de 2025 a 11 de março de 2025, por meio do formulário 
disponível em:

https://forms.gle/V9s348YJd2TzAKAH6

Regulamento

I. A comissão avaliadora será composta por um núcleo de pesquisadores vinculados ao 
LabECoS e por integrantes da Rede Brasil de Gestão da Informação e Tradução do 
Conhecimento em Saúde, representando todas as regiões do país.

II. Após o período de inscrição, será realizada a homologação das submissões, 
considerando apenas as produções e formatos que atenderem aos critérios 
estabelecidos neste edital. A homologação será de responsabilidade da comissão 
organizadora.

III. Serão gerados QR Codes para cada produção inscrita. Durante a I Mostra de Tradução 
do Conhecimento em Saúde, as produções serão expostas e avaliadas pelo público, 
que poderá votar.

IV. As produções serão avaliadas com nota de zero a dez, por três grupos de avaliadores:
•  Pesquisadores vinculados ao LabECoS e integrantes da Rede Brasil de Tradução 

do Conhecimento;
•  Estudantes, profissionais de saúde e pesquisadores;
•  Comunidade em geral.

V. Apenas os participantes logados em seus e-mails institucionais e que escanearem o 
QR Code de cada produção poderão votar. Cada produção terá um QR Code único.

VI. Serão premiados os dez primeiros colocados, com as seguintes premiações:
•  5º ao 10º lugar: ingressos para cinema, teatro e livros;
•  4º ao 1º lugar: certificado de menção honrosa e livros.

VII. Não caberá recurso ao resultado divulgado.
VIII. Os autores das produções participantes da I Mostra de Tradução do Conhecimento 

em Saúde cedem os direitos de uso de imagem de suas peças/produções ao 
LabECoS e ao Ministério da Saúde, para fins de divulgação.

Critérios de Avaliação
As produções submetidas serão avaliadas com base nos seguintes critérios:

 f Apresentação: qualidade visual e estética do material.
 f Criatividade: originalidade e inovação na abordagem do tema.
 f Linguagem visual e escrita: capacidade de traduzir o conhecimento em saúde 
para o público, garantindo clareza e acessibilidade.

 f Relevância do conteúdo: alinhamento da produção com as temáticas do edital 
e embasamento científico.

 f Impacto e engajamento: potencial do material para sensibilizar e mobilizar a 
população.
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